
 

Memoria Anual 2014 / Annual Report 2014_______________________________________ 1 

 

COMISIÓN CALIFICADORA DE COMPETENCIAS EN RECURSOS Y RESERVAS MINERAS 
COMMISSION FOR THE QUALIFICATION OF COMPETENCIES IN MINERAL RESOURCES AND RESERVES 

  

INDICE  

Contents  

  
  

Identificación de la EntidadΧΧΧΧΧΧΧ.ΧΧΧΦΦн 9ƴǘƛǘȅ LŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴΧΧΧΧΧΧΧΧ.ΧΧΧΧΧΧΧΦн 
  

/ŀǊǘŀ ŘŜƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧ.ΧΧо [ŜǘǘŜǊ ŦǊƻƳ ǘƘŜ tǊŜǎƛŘŜƴǘΧΧΧ..ΧΧΧΧΧΧΧΧΧо 
  

LƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ /ƻǊǇƻǊŀǘƛǾŀΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ.ΧΧΦу /ƻǊǇƻǊŀǘŜ LƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΧΧ..ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦу 
  

/ƻƴǎǘƛǘǳŎƛƽƴ ŘŜƭ 5ƛǊŜŎǘƻǊƛƻΧΧΧΧΧΧΧΧΧ.Χмл Board of DirectorsΧΧΧΦΧΧΧ.ΧΧΧΧΧΧΧΧΧмл 
  

Comisión Calificadora de Competencias en 
Recursos y Reservas 
aƛƴŜǊŀƭŜǎΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧ.ΧΧΧмн 

Commission for the Qualification of 
Competencies in Mineral Resources and 
wŜǎŜǊǾŜǎ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧ.ΧΧΧΧмн 

  

Hechos más Importantes Realizados por la 
/ƻƳƛǎƛƽƴΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ.ΧΦΦмп 

aŀƧƻǊ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴΩǎ 
Achievements..ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ..ΧΧΧΧΧмп 

  

!ŎǘƛǾƛŘŀŘŜǎ /ƻƴǾŜƴƛƻǎ /hwChΧΧΧΧΧΧ.ΧΧΦму /hwCh !ƎǊŜŜƳŜƴǘ !ŎǘƛǾƛǘƛŜǎΧΧΧΧ.ΧΧΧΧΧΦму 
  

!ŎǳŜǊŘƻǎ ŘŜ wŜŎƛǇǊƻŎƛŘŀŘΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧмф Reciprocity AgreementsΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦмф 
  

Principales hechos año 2014ΧΧΧΧΧΧΧ.ΧΧΦнм Main Event in 2014ΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧ.ΧΧΧΧΧнм 
  

Actividades Programadas año 2015ΧΧΧΧ.ΧΦнт Activities Scheduled for 2015ΧΧΧΧΦΧ.ΧΧΧΧнт 
  

!ƴǘŜŎŜŘŜƴǘŜǎ CƛƴŀƴŎƛŜǊƻǎΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ...28 Finantial History..ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ.ΧΧΧΦΦну 
  

!ƴŜȄƻ м άtŜǊǎƻƴŀǎ /ƻƳǇŜǘŜƴǘŜǎέΧΧΧΧΧΧΦΦсл !ƴŜȄƻ м ά/ƻƳǇŜǘŜƴǘ tŜrsonsέΧΧΦΦΧΧΧ..ΧΧ.60 
  
 

 

 

  



 

Memoria Anual 2014 / Annual Report 2014_______________________________________ 2 

 

COMISIÓN CALIFICADORA DE COMPETENCIAS EN RECURSOS Y RESERVAS MINERAS 
COMMISSION FOR THE QUALIFICATION OF COMPETENCIES IN MINERAL RESOURCES AND RESERVES 

 

IDENTIFICACIÓN DE LA ENTIDAD 
Identification of the Entity 

 

Razón Social / Company Name 
Comisión Calificadora de Competencias en Recursos y Reservas Mineras 
Commission for the Qualification of Competencies in Mineral Resources and 
Reserves 
 
Domicilio Legal / Legal Address 
Luis Thayer Ojeda 166, Oficina 706, Providencia, Santiago 
Luis Thayer Ojeda 166, Office 706, Providencia, Santiago 
 
Rol Único Tributario / Chilean Unique Tax Number 
65.972.270-4 
 
Tipo de Entidad / Entity Type 
Corporación Privada sin fines de lucro, creada por Ley de la República 
N°20.235 
Private non-profit corporation, created by Republic´s Law N° 20.235 
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CARTA DEL PRESIDENTE 
 

 

 

 
Comisión Minera 2014: 
Impulsando la 
Transparencia, Materialidad 
y Competencia en el manejo 
de la información de los 
activos mineros. 
 
 
A nombre del Directorio, tengo el 
agrado de presentar la Memoria de la 
Comisión Minera correspondiente al 
período 2014. 
 
 
Éste ha sido un período de hechos 
importantes que han acontecido para 
nuestra institución e industria 
minera, hemos emprendido tareas 
múltiples, destacándose en esto la 
aplicación de la ley N°20.551 para el 
Cierre de Faena Mineras y la 
participación de la Personas 
Competentes, hasta el apoyo del 
proyecto de apertura de la Bolsa de  
 

Capital de Riesgo para Minería, desarrollado por la Bolsa de Santiago y La Bolsa de Toronto. 
 
Uno de los planteamientos centrales del Directorio ha sido fomentar la incorporación de los 
mejores profesionales expertos en materias del negocio minero, desde la exploración hasta la 
explotación minera, elevar las exigencias de ingreso a las nuevas personas competentes y 
promover la educación continua.  
 
Además, como organización hemos incrementado la interacción con las autoridades de Chile, 
entidades miembros y las Personas Competentes. Asimismo hemos buscado formas de 
cooperación técnica y de asociatividad con diversas entidades públicas y privadas. 
 
En este ámbito, las tareas son múltiples tales como: desarrollar seminarios de calidad y 
sustentables económicamente, desarrollar documentos de apoyo para las personas 
competentes, y buscar formas de colaboración con entidades tales como SVS, Bolsa de 
Santiago, Sernageomin, Ministerio de Minería, etc. 
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En esta área, hemos avanzado significativamente. En primer lugar, fuimos invitados por 
Sernageomin y el Ministerio de Minería a colaborar respecto a la modificación de la Ley 
N°20.551 de Cierre de Faenas Mineras, también fuimos invitados a conversar sobre el Proyecto 
de Bolsa Capital de Riesgo para Minería acordado entre la Bolsa de Santiago y la Bolsa de 
Toronto (TSX Venture Exchange), el cual operará bajo el nombre de Bolsa de Santiago Venture, 
para lo cual, el rol de la personas Competentes es fundamental, como primer eslabón en la 
cadena del negocio minero en un mercado de capitales minero, lo cual permitirá a la minería 
continuar aportando al crecimiento del país.  
 
Como Comisión  Minera estamos convencidos que la Bolsa de Santiago Venture dará un impulso 
mayor a la industria minera, con un impacto relevante sobre la pequeña y mediana minería, así 
como  la diversificación de los commodities en Chile, y de esta manera seguir el camino exitoso 
que han recorrido países mineros como Canadá, Australia y otros. 
 
Otra de las importantes actividades que concretamos como institución durante este ejercicio, 
fue terminar la modificación y actualización del código chileno CH 20235 acorde a las tendencias 
de otros códigos internacionales, que será publicado este año 2015. 
 
Asimismo este año realizamos un encuentro con las entidades socias de Comisión Minera cuyo 
objetivo fue presentar las actividades y analizar y debatir los desafíos de la comisión minera. 
 
A través de todas las acciones antes mencionadas y el resto del trabajo desplegado, que es 
expuesto en detalle en esta memoria, hemos dado cumplimiento a una de nuestras misiones 
fundamentales, como es registrar, promover, y resguardar la calificación de Personas 
Competentes encargadas de informar, reportar, y valorizar los activos mineros del país. 
 
Además, estamos trabajando fuertemente en potenciar nuestra organización para adecuarla a 
las necesidades actuales y así cumplir en mejor forma nuestras metas y objetivos.  
 
En ese sentido, seguiremos defendiendo los principios de Transparencia, Materialidad y 
Competencia de la información de activos, que sustentan nuestra actividad como institución, lo 
anterior es fundamental, por cuanto los recursos públicos y privados que se invierten en este 
campo se basan en la información que generan las personas competentes. 
 
Nuestra responsabilidad como entidad es liderar, enseñar y divulgar los estándares, definiciones 
y buenas prácticas, así como destacar que la honestidad, responsabilidad y diligencia son los 
aspectos claves de los profesionales involucrados en materias de recursos y reservas minerales. 
 
Este año 2014 ha sido un gran año: Se calificó a 39 nuevos profesionales como Personas 
Competentes alcanzando las 274 Personas Competentes registradas con la Comisión, se 
estableció un nuevo acuerdo de reciprocidad con el Joint Ore Reserves Committee (JORC) de 
Australia, lo que permitirá que profesionales chilenos certificados como personas competentes 
puedan firmar los documentos y hacer reportes públicos para Australia, o para las bolsas de 
otros países que aceptan el código JORC. También se efectúo tres seminarios como actividades 
de capacitación y difusión. Además de la participación en eventos internacionales, como la 
convención anual del CRIRSCO, que se realizó en China y en Mongolia. 
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Junto con lo antes expuesto y a nombre del Directorio que tengo el honor de liderar, debo 
agradecer a cada uno de la entidades miembros de la Comisión Minera, es decir, al Instituto de 
Ingenieros de Minas de Chile, al Colegio de Geólogos, al Colegio de Ingenieros, a la Sociedad 
Nacional de Minería y al Consejo Minero por el permanente apoyo al desarrollo y 
funcionamiento de la Comisión. De igual manera, nuestro reconocimiento a las empresas 
consultoras y mineras que nos han auspiciado, y a entidades gubernamentales que nos han 
patrocinado y colaborado, y a todos quienes nos han ayudado a llevar adelante los programas 
de capacitación y apoyo al perfeccionamiento técnico de los profesionales de la industria 
minera. 

 
 
 
 

Juan Pablo González Toledo 
Presidente 
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Letter from the President 

 
Mining Commission 2014: Promoting Transparency, Materiality and Competence in Managing 
Mining Assets Information 
 
On behalf of the Board of Directors, I am pleased to present the Mining Commission Annual 
Report for year 2014. 
 
This has been a period of important events for our institution and the mining industry, we have 
undertaken multiple tasks, including the application of Law N°20.551 for Mine Closure with the 
Competent Persons collaboration; also, we provided support to the opening project for the Risk 
Capital Exchange for the Mining Industry developed by the Santiago and the Toronto Stock 
Exchanges. 
 
Some of the fundamental approaches for the Board have been promoting the incorporation of 
the best professionals, who should be experts in subjects associated with the mining business, 
from mining exploration to mining development; increasing the admission requirements to new 
competent persons and promoting continuing learning.  
 
Additionally, as an organization, we have improved the interaction with Chilean authorities, 
member entities and Competent Persons. Also, we have developed ways of technical 
collaboration and association with various public and private entities. 
 
In this context, there are multiple tasks, such as conducting quality and economically sustainable 
seminars, developing support documentation for the competent persons, and finding ways of 
collaboration with entities like the SVS, the Santiago Stock Exchange, Sernageomin, the Ministry 
of Mining, etc. 
 
We have achieved a significant progress in this area. First, the Commission was invited by 
Sernageomin and the Ministry of Mining to collaborate with them in the modifications to Law N° 
20.551, Mining Closure. We were also invited to discuss the Risk Capital Exchange for the Mining 
Industry Project agreed between the Santiago Stock Exchange and the Toronto Stock Exchange 
(TSX Venture Exchange) which will operate under the name of Bolsa de Santiago Venture 
(Santiago Stock Exchange Venture). Competent Persons play a fundamental role on this project 
which represents the first link of the mining business chain in a mining stock market that will 
enable mining to continue contributing to the country's growth.  
 
As a Mining Commission, we are certain that the Bolsa de Santiago Venture will provide a higher 
boost to the mining industry by having a relevant impact on junior and medium mining industry, 
as well as a diversification of commodities in Chile, following in this way the successful path 
travelled by mining countries such as Canada, Australia and others. 
 
Other important activity carried out by the Commission as an institution along this period, was 
completing the modification and updating of the Chilean Code CH 20235 in accordance with the 
trends of other international codes. The updated version will be issued during 2015. 
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Furthermore, this year we participated in a meeting with the Commission's member entities to 
present the activities and analyze and discuss the challenges of the Mining Commission.  
 
Throughout the aforementioned actions, as well as other work activities which are detailed in 
this report, we have accomplished one of our fundamental missions: register, promote and 
protect the qualification of Competent Persons who are responsible to advice, report and value 
the country's mining assets. 
 
In addition, we are working very hard to strengthen our organization to make it suitable to 
current needs and, in this way, meeting our goals and objectives in a better manner.  
 
Consequently, we will continue defending our principles of Transparency, Materiality and 
Competence of the asset information which sustain our activity as institution. This is 
fundamental as public and private resources inverted in this field are based on the information 
generated by the Competent Persons. 
 
As an entity, our responsibility is leading, teaching and disseminating our standards, definitions 
and good practices, as well as stressing that honesty, responsibility and diligence are key factors 
for the professionals involved in mining resources and reserves matters. 
 
2014 has been a great year for the Commission: 39 new professionals were certified as 
Competent Persons bringing the total to 274 Competent Persons registered with the 
Commission; a new reciprocity agreement was established with the Australian Joint Ore 
Reserves Committee (JORC) which will enable Chilean professionals certified as Competent 
Persons signing documents and developing public reports for Australia or other countries' Stock 
Exchanges that have accepted the JORC code. Besides, three seminars were conducted as 
training and dissemination activities and we participated in international events, such as 
CRIRSCO Annual Meeting held in China and Mongolia. 
 
In addition to the above mentioned and on behalf of the Board that I have the honor to chair, I 
would like to thank each member entity of the Mining Commission, i.e. the Chilean Institute of 
Mining Engineers, the National Mining Society and the Chilean Mining Council for their 
permanent support to the development and functioning of the Commission. Likewise, I would 
like to express our recognition to the consulting and mining companies that have sponsored our 
activities, and also to government entities for their sponsorship and collaboration, and to all 
those who have helped in carrying out our training and support programs for the technical 
development of the professionals in the mining industry. 
 
 
 
 

Juan Pablo González Toledo 
President 
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INFORMACIÓN CORPORATIVA 
Corporate Information 
 

Documentos Constitutivos 
 
Con fecha 31 de diciembre de 2007, se publica 
la Ley N°20.235 que regula la figura de las 
Personas Competentes y crea la Comisión 
Calificadora de Competencias en Recursos y 
Reservas Mineras. 
 
Con fecha 27 de marzo de 2008 se aprueba el 
Decreto Supremo N°76, que aprueba el 
Reglamento para la aplicación de la Ley 
N°20.235. 
 
Con fecha 13 de mayo de 2008, se constituye 
una corporación de derecho privado, sin fines 
de lucro, y se aprueban los Estatutos por los 
cuales ella se regirá, lo que se denomina 
ά/ƻƳƛǎƛƽƴ /ŀƭƛŦƛŎŀŘƻǊŀ ŘŜ /ƻƳǇŜǘŜƴŎƛŀǎ Ŝƴ 
wŜŎǳǊǎƻǎ ȅ wŜǎŜǊǾŀǎ aƛƴŜǊŀǎέ. Los miembros 
fundadores de la referida Comisión son: 
 

¶ Instituto de Ingenieros de Minas de Chile 

¶ Colegio de Geólogos de Chile A.G. 

¶ Colegio de Ingenieros de Chile A.G. 

¶ Consejo Minero 

¶ Sociedad Nacional de Minería F.G. 
 

Cada institución tiene un representante en el 
Directorio de la Comisión. 
 
Con fecha 5 de junio de 2008, se firma la 
Complementación a los Estatutos de la 
Comisión Calificadora de Competencias en 
Recursos y Reservas Mineras, que subsana 
reparos formulados por el Ministerio de 
Justicia y del Consejo de Defensa del Estado. 
 
Con fecha 12 de junio de 2008, se concede 
Personalidad Jurídica a la Comisión 
Calificadora de Competencias en Recursos y 
Reservas Mineras mediante Decreto N°2197, y 
se aprueban los Estatutos por los cuales se va 
a regir dicha entidad. 

Constituent Documents 
 
Dated December 31, 2007, the law N° 20.235 
is published, which regulates the status of 
Competent Persons and creates the 
Commission for the Qualification of 
Competencies in Mineral Resources and 
Reserves (Mining Commission). 
 
Dated March 27, 2008, the Supreme Decree N° 
76 approves the Regulation for the 
implementation of the law No. 20.235. 
 
Dated May 13, 2008, a non-profit private 
corporation is constituted, and the statutes by 
which is governed is approve, of what is called 
"Commission for the Qualification of 
Competencies in Mineral Resources and 
Reserves". The founding members of the 
aforementioned Commission are: 
 

¶ Institute of Mining Engineers of Chile 

¶ Association of Geologists of Chile A.G. 

¶ Association of Engineers of Chile A. G. 

¶ Mining Council 

¶ National Society of Mining F.G. 
 

Each institution has a representative on the 
Board of the Commission. 
 
Dated June 5, 2008, the Complementation to 

the Statutes of the Mining Commission is 

signed, which remedied objections formulated 

by the Ministry of Justice and the Defence 

Council of the State.  

 
Dated June 12, 2008, Legal Personality is 

granted to the Mining Commission through 

Decree N° 2197, and the statutes that will 

govern this entity are approved. 
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Directorio Provisorio: con fecha 29 de 
septiembre de 2008 se efectúa la primera 
sesión ordinaria de directorio, constituido por 
un representante de cada entidad socia. 

Provisory Board: dated September 29, 2008, 
the first regular meeting of board is held. 
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CONSTITUCIÓN DEL DIRECTORIO 
Constitution of the Board 
 

 

 
 

Con fecha 25 de junio 2009 se constituyó el 
Directorio definitivo, formado por Personas 
Competentes representantes de las cinco 
entidades socias, tal como lo estipuló la Ley 
N°20.235. De acuerdo a los Estatutos, los 
integrantes del Directorio durarán en sus 
funciones 3 años, pudiendo ser nuevamente 
designados por una sola vez y por igual periodo. 

On June 25, 2009, the definitive Board was 
constituted, formed by Competent People 
representative of the five partner entities, as 
was specified in the Law No. 20.235 was 
constituted. According to the Statutes, the 
members of the Board will hold office for 3 
years and may be reappointed only once and 
for the same period.  

  

El actual Directorio (junio 2012 ς junio 2015), 
está integrado por: 
 
Presidente: Sr. Juan Pablo González Toledo, en 
representación del Instituto de Ingenieros de 
Minas de Chile. 
 
Vicepresidente: Sr. Iván Cerda Bernal, en 
representación de la Sociedad Nacional de 
Minería F.G. 
 

The current Board (june 2012 ς june 2015) 
consists of: 
 
President: Mr. Juan Pablo González Toledo On 
behalf of the Institute of Mining Engineers of 
Chile.  
 
Vice-President: Mr. Iván Cerda Bernal, 
representing the National Society of Mining 
F.G. 
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Director: Sr. Fernando Flores Maureira, en 
representación del Colegio de Ingenieros de 
Chile A.G. 

 
Director: Mr. Fernando Flores Maureira, 
representing the Association of Engineers of 
Chile A.G.  

 
Director: Sr. Enrique Grez Armanet, en 
representación del Colegio de Geólogos de Chile 
A.G.  
 
Director: Sr. Jorge Camacho Vidakovic, en 
representación del Consejo Minero. 
 
Secretaria Ejecutiva: Sra. Gladys Hernández 
Sepúlveda. 

 
Director: Mr. Enrique Grez Armanet, 
representing Association of Geologists of Chile 
A.G. 
 
Director: Mr. Jorge Camacho Vidakovic, 
representing the Mining Council. 
 
Executive Secretary: Mrs. Gladys Hernández 
Sepúlveda. 
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COMISIÓN CALIFICADORA DE COMPETENCIAS EN 
RECURSOS Y RESERVAS MINERAS 
Commission for the Qualification of Competencies in Mineral 
Resources and Reserves 
  

El objetivo de la Comisión es administrar el 
Registro Público de Personas Competentes en 
Recursos y Reservas Mineras, así como 
contribuir al establecimiento de estándares y 
guías para la elaboración de informes públicos 
y reportes técnicos que realizan estos 
profesionales para el financiamiento de 
proyectos mineros a través del mercado de 
capitales. Mediante esta acción, la Comisión 
Minera promueve el desarrollo minero del 
país, haciendo más eficiente, transparente y 
confiable el financiamiento del sector minero, 
generando, de este modo, beneficios 
compartidos por todos los chilenos. 

The Mining Commission aims to manage the 
Public Registration of Competent People in 
Mineral Reserves and Resources, as well as to 
contribute to the establishment of standards 
and guidelines for the preparation of public 
reports and technical reports that perform 
these professionals for the financing of mining 
projects through the capital market. Through 
this action, the Mining Commission promotes 
the mining development of the country, 
making financing for the mining sector more 
efficient, transparent and reliable, thus 
generating benefits shared by all Chileans. 

  

Este objetivo se materializa mediante el apego 
a las estandarizaciones internacionales en las 
que la Comisión está inserta a través de 
CRIRSCO (www.crirsco.com); una vinculación 
más estrecha con los mercados de capital y sus 
normativas; su relación con otras entidades 
dedicadas a impulsar el desarrollo minero del 
país; su rol en las actividades de información, 
estimación y valorización de activos mineros; y 
su interés en una capacitación continua de las 
Personas Calificadas Competentes. 

This objective is implemented by means of 
adherence to the international 
standardizations in which the Commission is 
inserted through CRIRSCO (www.crirsco.com); 
a closer link with the capital markets and its 
regulations; its relationship with other entities 
dedicated to promote the mining development 
of the country; their role in the information 
activities, estimation and valuation of mining 
assets; and its interest in a continuous training 
of Competent Qualified Persons. 

  

MISIÓN 
Registrar, promover y resguardar la 
calificación de Personas Competentes 
responsables de informar, reportar y valorizar 
los activos mineros del país.  
 
VISIÓN 
Constituir la referencia oficial de los 
Estándares de Información, Reporte y 
Valorización de los Prospectos de Exploración, 
Recursos y Reservas Mineras del país.  

MISSION 
Record, promote and protect the qualification 
of Competent Persons responsible for the 
disclosure, reporting and valuing mining assets 
of the country.  
 
VISION 
Become the official reference of the 
Information Standards, Reporting and 
Valuation of the Exploration Prospects and 
Mineral Resources and Reserves of the 
country. 
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OBJETIVOS ESTRATÉGICOS 
 

¶ Posicionar la Comisión como el referente 
en materias de información, reporte y 
valorización de activos mineros.  
 

¶ Promover la mejor caracterización y 
definición de activos mineros, sean estos 
de prospectos y/o proyectos avanzados.  

 

¶ Aglutinar una masa crítica de 
profesionales calificados para validar la 
información sobre Recursos y Reservas 
Mineras.  

 

¶ Mantener las mejores relaciones con las 
Organizaciones a cargo de registrar las 
Personas Competentes en Australia, 
Canadá, Sudáfrica, USA, Europa, Rusia y 
Mongolia,  miembros de CRIRSCO 
(Committee for Mineral Reserves 
Internacional Reporting Standards).  

 

¶ Impulsar la Educación Continua 
especializada para los profesionales del 
Registro de Personas Competentes. 

STRATEGIC OBJECTIVES 
 

¶ Position the Commission as the benchmark 
in matters of information, reporting and 
valuation of mining assets. 
 

¶ Promote better characterization and 
definition of mining assets, whether they 
prospects and/or advanced projects. 

 

¶ Bringing together a minimum number of 
qualified professionals to validate 
information on Mineral Reserves and 
Resources. 

 

¶ Maintain the best relationships with 
Organizations in charge of recording the 
competent persons in Australia, Canada, 
South Africa, USA, Europe, Russia and 
Mongolia, members of CRIRSCO 
(Committee for Mineral Reserves 
International Reporting Standards).  

 

¶ Promote the specialized Continuous 
Education for professional from the 
Registry of Competent Persons.  
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HECHOS MAS IMPORTANTES REALIZADOS POR LA 
COMISIÓN 
Most important acts made by the Commission 
  

AÑOS 2008 ς 2013 Years 2008 ς 2013 
  

1. Consolidación de la organización de la 
Comisión  

1. Consolidation of the organisation of the 
Commission  

  

2. Difusión e Imagen Corporativa 2. Diffusion Activities and Corporate Image  
  

3. Convenio de Cooperación CORFO - Clúster 
Minero. Dado que la Ley 20.235 no asigna 
un presupuesto a la Comisión, en los 
inicios de esta, se efectuó dos 
presentaciones a CORFO para obtener 
recursos para su funcionamiento.  
 
En capítulo aparte se detallan las 
actividades realizadas bajo ambos 
convenios. 

3. CORFO - Mining Cluster Cooperation 
Agreement. Since the law No. 20.235 does 
not assign a budget to the Commission, a 
development project was presented to 
CORFO to obtain resources for the initial 
operation. 

 
The activities carried out under this 
agreement are detailed in a separate 
chapter. 

  

4. Lanzamiento de la Comisión Minera con 
la realización del 1er Seminario en 
ƴƻǾƛŜƳōǊŜ ŘŜ нллуΣ άaƛƴŜǊƝŀΣ aŜǊŎŀŘƻǎ 
de Capital y Rol de la Persona 
/ƻƳǇŜǘŜƴǘŜέΦ 

4. Launch of the Mining Commission on 
November, 2008, conducting the 1st 
Seminar "Mining, Capital Markets and Role 
of the Competent Person". 

  

5. Definición e implementación del proceso 
de calificación de las personas 
competentes tanto para postulantes 
nacionales como extranjeros e inicio de la 
gestión y mantención del Registro Público 
de Personas Competentes. 

5. Definition and implementation of the 
competent person qualification process for 
both local and foreign candidates and 
launching of the management and 
maintenance process for the Public Registry 
of Qualified Competent Persons. 

  

6. Se constituyó un Comité de Admisión 
formado por 6 Personas Competentes, 3 
ingenieros en minas y 3 geólogos y se 
aprobó el Reglamento del Comité de 
Admisión, el cual establece, entre otras 
cosas, las disposiciones que aplican a la 
Admisión y Vigencia en el Registro de las 
Personas Competentes. 

6. Establishment of an Admission Committee 
composed by 6 Competent Persons, 3 
mining engineers and 3 geologists and 
approval of the Admission Committee 
Regulations which set up, among others, 
the provisions relevant to the Application 
and Permanence in the Qualified 
Competent Persons Registry. 
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7. Entre los años 2009 y 2013, se efectuaron 
5 Ceremonias de entrega de Certificados 
a Personas Competentes, instancias que 
contaron con la presencia del Ministro 
y/o Subsecretario de Minería. 

7. Between 2009 and 2013, 5 Ceremonies 
were held to award Certificates to 
Competent Persons, these events were 
attended by the Minister and/or 
Undersecretary of Mining. 

  

  
Colegio de Ingenieros, PC calificadas durante 

el año 2009 
 Qualified PC´s in 2009 (Association of Engineers) 

Sociedad Nacional de Minería, PC calificadas 
durante el año 2010 

Qualified PC´s in 2010 (National Society of Mining) 
  

  
Instituto de Ingenieros de Minas de Chile, PC 

calificadas durante el año 2011 
Qualified PC´s in 2011 (Institute of Mining Engineers 

of Chile) 

Instituto de Ingenieros de Minas de Chile, PC 
calificadas durante el año 2012 

Qualified PC´s in 2012 (Institute of Mining Engineers 
of Chile) 

  

 

 
Sociedad Nacional de Minería, PC Calificadas durante el año 2013 

Qualified PC´s in 2013 (National Society of Mining) 



 

Memoria Anual 2014 / Annual Report 2014_______________________________________ 16 

 

COMISIÓN CALIFICADORA DE COMPETENCIAS EN RECURSOS Y RESERVAS MINERAS 
COMMISSION FOR THE QUALIFICATION OF COMPETENCIES IN MINERAL RESOURCES AND RESERVES 

 

8. Reuniones con Autoridades: El 
Presidente, el Vicepresidente y Secretaria 
Ejecutiva de la Comisión sostuvieron 
reuniones con autoridades del sector que 
estaban al inicio de la Comisión y con las 
que asumieron posteriormente en marzo 
de 2010. 

8. Meetings with Authorities: The President, 
Vice President and the Executive Secretary 
of the Commission held meetings with the 
mining authorities acting at the starting of 
the Commission and those who 
subsequently assumed duties in March 
2010. 

  

9. Norma de Carácter General SVS: Gracias a 
gestiones realizadas por la Comisión 
Minera, en noviembre de 2010 la 
Superintendencia de Valores y Seguros 
emitió la Norma de Carácter General 
N°294, la cual establece la información 
financiera a incluir en los informes 
técnicos emitidos por las Personas 
Competentes, en relación con las 
disposiciones contenidas en los artículos 
15 y 18 de la Ley N°20.235. 

9. SVS General Rule: Due to efforts made by 
the Mining Commission, on November, 
2010, the Superintendence of Securities 
and Insurance issued the General Rule N° 
294, which establishes the financial 
information to be included in the technical 
reports issued by the Competent Persons, 
regarding to the provisions in Art. 15 and 
18 of Law No. 20.235. 

  

10. Celebración de los 5 años de la Comisión 
Minera 

En noviembre 2013 la Comisión Minera 
celebró su quinto aniversario, evento que 
contó con la participación del Ministro de 
Minería, Sr. Hernán de Solminihac, y los 
presidentes de las entidades miembros y 
fundadoras de esta Comisión, además de 
personas competentes e invitados. 

10. Celebrating 5 years of Mining Commission 

 
On November 2013 the Mining Commission 
celebrated its fifth anniversary, an event 
that was attended by the Minister of 
Mining, Mr. Hernán de Solminihac, and the 
Presidents of the founding organizations 
and members of this Commission, besides 
Competent Persons and guests. 

  

  
 
Entre otras cosas el Presidente de la 
Comisión, Juan Pablo González, destacó lo 
logrado durante estos años, para qué la 
Comisión Minera sea la entidad que 
lidere, enseñe y promueva los estándares, 
definiciones y buenas prácticas, 

 
The President of the Commission, Juan 
Pablo González, among other things, 
highlighted the achievements made during 
these years which have enabled the Mining 
Commission to become the entity to lead, 
teach and promote standards, definitions 
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destacando que la honestidad, 
responsabilidad y diligencia son los 
aspectos claves que deben tener los 
profesionales involucrados en materias de 
recursos y reservas, lo cual no sólo irá en 
beneficio de las empresas e 
inversionistas, sino que además 
favorecerán el desarrollo de todo Chile en 
su condición de país minero. 
 
En dicha ocasión el Ministro de Minería 
junto al Presidente de la Comisión 
hicieron entrega de un reconocimiento al 
Sr. Edmundo Tulcanaza por su destacado 
rol como precursor de la Ley N°20.235 y 
por su dedicada labor en la puesta en 
marcha de la Comisión Minera. 

and good practices. He also highlighted 
that honesty, responsibility and diligence 
are the key aspects required for 
professionals involved in resources and 
reserves matters, as this will benefit not 
only companies and investors but also will 
encourage development throughout Chile 
as a mining country. 
 
On that occasion, the Minister of Mining 
along with the President of the Commission 
presented a recognition award to Mr. 
Edmundo Tulcanaza for his outstanding 
role as the precursor of Law N°20.235 and 
also for his committed work in the starting 
up of the Mining Commission. 
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ACTIVIDADES CONVENIOS CORFO 
CORFO Agreements Activities 
  

Como parte de los Convenios firmados con 
CORFO, durante los años 2009 y 2010 se 
efectuaron diversos Seminarios, con 
destacados expositores nacionales y 
extranjeros. 

As part of the agreements signed with CORFO, 
various seminars were held during 2009 and 
2010, which involved the participation of 
outstanding national and foreign speakers. 

  

En el marco del Convenio de cooperación y 
transparencia firmado en Diciembre de 2009, 
se desarrollaron además las siguientes 
actividades: 

Under the Agreement of Cooperation and 
Transparency signed on December of 2009, the 
following activities were additionally developed: 

  

¶ Logro de acuerdos con países 
latinoamericanos, dado que los mercados 
de valores, en especial los de Chile, Perú 
y Colombia, habían iniciado un proceso 
de integración.  

 
Chile, a través de la Comisión Minera, es 
el único país latinoamericano que es 
miembro permanente de CRIRSCO, por lo 
cual tiene un liderazgo natural en la 
Región, el que debe mantenerse y 
aprovecharse para iniciar un proceso de 
integración de Personas Competentes en 
Recursos y Reservas Mineras a nivel 
Latinoamericano. En este contexto se 
sostuvo reuniones y se trabajó en 
conjunto con representantes de 
Argentina, Perú, Colombia, Ecuador y 
Brasil. 

¶ Achievement of agreements with Latin 
American countries, due to stock markets, 
especially those of Chile, Peru and 
Colombia, had initiated an integration 
process.  

 

Chile is the only country that, through the 
Mining Commission, is a permanent 
member of, therefore it has a natural 
leadership in the Region that should be kept 
and used to initiate an integration process 
of Competent Persons in Mineral Resources 
and Reserves at the Latin America level. 
Meetings were held and representatives of 
Brazil, Argentina, Colombia, Ecuador and 
Peru. 

  

¶ Difusión, a través de Seminarios, de las 
posibilidades de los programas e 
instrumentos de fomento de capital de 
riesgo de CORFO a nivel de productores 
mineros. 

¶ Seminars on information about the 
possibilities of the programmes and 
ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ƻŦ /hwChΩǎ ǾŜƴǘǳǊŜ 
capital at the level of mining producers. 

  

¶ Gestión de acuerdos de reciprocidad con 
otras organizaciones internacionales 
similares a la Comisión Minera en 
Canadá, Australia y otros países.  

¶ Management of reciprocity agreements 
with other similar international 
organizations to the Mining Commission in 
Canada, Australia and other countries.  
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ACUERDOS DE RECIPROCIDAD 
Reciprocity Agreements 
 

¶ Acuerdo de reciprocidad con Canadá: 
Con fecha 08 de abril de 2011, la Ontario 
Securities Commission (OSC), encargada 
de regular el principal mercado de 
capitales en Canadá, publicó una nueva 
versión de la Norma 43-101 que regula 
en ese país, la información sobre recursos 
y reservas mineras. En esta nueva versión 
se confirma a la Comisión Calificadora de 
Competencias en Recursos y Reservas 
Mineras como Organización Profesional 
9ȄǘǊŀƴƧŜǊŀ wŜŎƻƴƻŎƛŘŀ όάwhthέύΦ 

¶ Reciprocity Agreement with Canada: 
Dated April 08, 2011, the Ontario Securities 
Commission (OSC), in charge of regulating 
the main capital market in Canada, 
published a new version of the Regulation 
43-101 that regulates in that country the 
information about mineral resources and 
reserves. In this new version, the Chilean 
Mining Commission) is confirmed as 
Recognized Foreign Professional 
Organization ("ROPO"). 

  

¶ Acuerdo de Reciprocidad con 
Comunidad Económica Europea: A partir 
del 5 de julio de 2010 se formaliza la 
reciprocidad con la Comunidad 
Económica Europea. PERC es la 
organización responsable de establecer 
las normas para la divulgación pública de 
resultados de exploración, recursos 
minerales, y reservas minerales por 
empresas que cotizan en los mercados de 
Europa. 

¶ Reciprocity Agreement with the European 
Economic Community: As of July 5, 2010, 
the reciprocity with the European Economic 
Community (PERC) is formalized. PERC is 
the organization responsible for 
establishing regulations for the public 
disclosure of exploration results, and 
mineral resources and reserves of 
companies quoting on the European 
markets. 

 

  

¶ Acuerdo de Reciprocidad con Estados 
Unidos: Con el fin de continuar con su 
reconocimiento internacional, la 
Comisión Minera estableció a partir del 
23 de abril de 2012 un acuerdo de 
reciprocidad con Estados Unidos, con el 
cual todos los profesionales que 
conforman el Registro de Personas 
Competentes chilenos son reconocidos 
como tal en Estados Unidos a través de 
un acuerdo firmado con la Society for 
Mining, Metallurgy and Exploration 
(SME). 
 

¶ Reciprocity Agreement with the United 
States: in order to continue with its 
international recognition, the Mining 
Commission established on April 23, 2012 a 
reciprocity agreement with the United 
States, with which all the professionals 
who comprise the Registry of Competent 
Chilean Persons are recognized as such in 
United States through an agreement 
signed with the Society for Mining, 
Metallurgy and Exploration (SME). 
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¶ Acuerdo de Reciprocidad con Rusia: Con 
fecha 2 de mayo de 2012, la Comisión 
Minera firmó un Acuerdo de 
Reciprocidad con la Sociedad Rusa de 
Expertos en el Uso del Subsuelo (Russian 
Society of Subsoil Use Experts, OERN - 
NAEN) a través del cual los profesionales 
chilenos acreditados como personas 
competentes pueden ser reconocidos en 
Rusia y viceversa. Además, se acordó, 
tanto en Rusia como en Chile, que las 
estimaciones de recursos minerales, 
deben ser preparadas por geólogos e 
ingenieros, calificados como Personas 
Competentes. 

¶ Reciprocity Agreement with Russia: Dated 
May 2 of 2012, the Mining Commission 
signed a Reciprocity Agreement with the 
Russian Society of Experts in the Use of the 
Subsoil (OERN ς NAEN Code) through which 
the chilean professionals accredited as 
competent persons can be recognized in 
Russia and vice versa. In addition, it was 
agreed, both in Russia and Chile that the 
estimates of mineral resources, should be 
prepared by geologists and engineers, 
qualified as Competent Persons.  
 

 

  

¶ Acuerdo de Reciprocidad con Australia: 
Con fecha 12 de marzo de 2014, se logró 
la formalización y aprobación para 
convertirse la Comisión Minera en una 
organización profesional reconocida en el 
extranjero por el Joint Ore Reserves 
Committee (JORC) y el Australian 
Securities Exchange (ASX), comisión 
encargada de regular el mercado de 
capitales en Australia.  
 

¶ Reciprocity Agreement with Australia: On 
March 12, 2014, the Mining Commission 
was formalized and approved to become a 
professional organization globally 
recognized by the Joint Ore Reserves 
Committee (JORC) and the Australian 
Securities Exchange (ASX), that is the 
commission responsible to regulating 
Australia's capital markets. 
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PRINCIPALES HECHOS AÑO 2014 
Main Events in 2014 
  

Durante el año 2014, los hechos más relevantes 
fueron los siguientes: 

In 2014, the relevant event were as follows: 

  

1. Auditoría financiera y administrativa de las 
labores de la Comisión por los Auditores 
Externos, Moore Stephens Auditores 
Consultores Ltda. 

1. Financial and administrative audit of the 

Commission made by External Auditors, 

Moore Stephens Auditores Consultores 

Ltda. 

  

2. Continuación del Proceso de Calificación de 
postulantes Personas Competentes y gestión 
del Registro Público de Personas 
Competentes. 

 

Este año se calificó a 39 nuevos 
profesionales como Personas Competentes 
en Recursos y Reservas Mineras, 
aumentando en un 21% el número de 
profesionales registrados que se tenía a 
diciembre de 2013. El total de Personas 
Competentes a diciembre de 2014 es de 274 
profesionales, de los cuales el 47% son 
ingenieros de minas, 42% geólogos, 5% 
ingenieros metalúrgicos, y el 6% restante son 
de otras especialidades  

2. Continuation of the Qualification Process 
of Competent Persons and management 
of the Public Registry of Competent 
Persons. 

 

In 20014, 39 new professionals were 
certified as Competent Persons in Mining 
Resources and Reserves, increasing by 
21% the number of registered 
professionals as of December 2013. The 
total number of Competent Persons as of 
December 2014 is 274 professionals, 47% 
of them are mining engineers, 42% are 
geologists, 5% are metallurgical 
engineers and the remaining 6% are 
other specialty professionals. 

  

 

 
Especialidades Registradas 

A diciembre 2014 
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3. Actividades de Capacitación y Difusión 
 

Durante el año, se efectuaron tres seminarios de 
gran interés para la industria minera. 

3. Training and Dissemination Activities 
 
Three seminars of interest to the mining 
industry were conducted during 2014. These 
were: 

  

¶ Seminario άPrácticas Internacionales para la 
Estimación de Recursos y Reservas 
Minerasέ - mayo 2014 

¶ Seminario άValorización de Activos 
Mineros; Métodos y Factores de Riesgoέ ς 
Santiago, julio 2014 

¶ Seminario άMercado de Capitales y 
Financiamiento Público para la Mineríaέ ς 
Santiago, octubre 2014 

¶ "International Practices for the 
Estimation of Mining Resources and 
Reserves" which took place on May 2014 

¶ "Valuation of Mining Assets, Methods 
and Risk Factors" which was conducted 
on July 2014 

¶ "Capital Markets and Public Finance for 
the Mining Industry" which took place in 
Santiago on October 2014. 

  

4. 65ª Convención Anual IIMCh  4. 65Rd Annual Convention IIMCh 
  

  
  

Desde sus inicios la Comisión Calificadora de 
Competencias en Recursos y Reservas 
Mineras ha sido invitada a la Convención que 
anualmente organiza el Instituto de 
Ingenieros de Minas de Chile. Esta ha sido 
una plataforma para difundir las actividades 
de la Comisión y establecer nuevos 
contactos. 

Since its beginning the Mining 

Commission has been invited to the 

Convention which annually organized the 

Institute of Mining Engineers of Chile. 

This has been a platform to publicize the 

activities of the Commission and 

establish new contacts.  
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5. Reunión Anual CRIRSCO (Mongolia) 5. Annual Meeting CRIRSCO (Mongolia) 

 
  

 

  
  

 

  

En el campo internacional, la Comisión 
Minera es parte integrante de CRIRSCO 
(www.crirsco.com), Comité Internacional 
dedicado a establecer la normativa 
internacional sobre recursos y reservas 
mineras. 

 
 
 
 

In the international field, the Mining 
Commission forms an integral part of 
CRIRSCO (www.crirsco.com), an 
international committee aiming at 
establishing international standards on 
mining resources and reserves. 
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En la actualidad CRIRSCO está integrado por 
Canadá, Australia, Sud África, Estados 
Unidos, Chile, Comunidad Económica 
Europea, Rusia y Mongolia, quien se acaba 
de incorporar. Chile es el único país de 
Latinoamérica que forma parte de este 
Comité desde el año 2008. 

 
Currently CRIRSCO consists of Canada, 
Australia, South Africa, United States, 
Chile, European Economic Community, 
Russia and Mongolia, who has just 
joined. Chile is the only Latin American 
country that is part of this Committee 
since 2008. 

  

6. Reuniones con Autoridades 6. Meetings with Authorities 
  

  
  

Durante el año 2014, el Directorio de la 
Comisión visitó a la Ministra de Minería Sra. 
Aurora Williams y al Subsecretario de 
Minería Sr. Ignacio Moreno, en ambos casos 
se les informó y se les invitó a participar en 
las actividades en curso de la Comisión, y 
adicionalmente se les ofreció la colaboración 
en todo lo que el Ministerio necesitase. 
 
En este periodo se sostuvo reuniones con 
representantes de la Superintendencia de 
Valores y Seguros, en las que se trató el 
cumplimiento y aplicación de la Norma de 
Carácter General N°294 y el alcance del 
Código CH 20235. También se tuvo 
reuniones con Sernageomin, en este caso 
para aunar criterios respecto a la aplicación 
de la Ley de Cierre de Faenas Mineras. 

During 2014, the Commission Board of 
Directors held meetings with the Minister 
of Mining, Mrs. Aurora Williams, and the 
Undersecretary of Mining, Mr. Ignacio 
Moreno. In both instances, the 
authorities were invited to participate in 
the Commission ongoing activities and 
were offered the Commission 
collaboration in any aspect the Ministry 
may require. 
During this period, meetings were held 
with representatives of the 
Superintendence of Securities and 
Insurance to address the compliance and 
application of General Standard N°294 
and the scope of the CH 0235 Code. 
Furthermore, the Commission met with 
the National Service of Geology and 
Mining (Sernageomin) to adopt common 
criteria for the application of the Law of 
Mine Closure. 
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7. Comité de Revisión del Código CH 20235 7. Committee of Code Review CH 20235 
  

  
 

A inicios del año 2013 se constituyó un 
equipo multidisciplinario de siete Personas 
Competentes liderado por el Presidente de 
la Comisión, quienes trabajaron en la 
revisión y actualización del código chileno  
CH 20235 conforme a las tendencias de 
otros códigos internacionales. Durante el 
año 2014 se terminó esta tarea, 
obteniéndose una nueva versión del Código 
para la Certificación de Prospectos de 
Exploración, Recursos y Reservas Mineras, la 
cual se puso en consulta a todas las PC y está 
en etapa final de revisión por parte de 
CRIRSCO. 

In early 2013, a multidisciplinary team of 
seven Competent Persons led be by the 
President of the Commission, was 
formed to work on the review and 
update of the Chilean Code CH 20235 in 
accordance with trends in other 
international codes. This task was 
completed in 2014 and it was issued a 
new version of the Certification Code for 
Exploration Prospects, Mineral 
Resources and Ore Reserves. This new 
version was submitted to all CPs for 
consultation and is currently under 
CRIRSCO's final revision. 

  
8. Entrega Certificados Personas Competentes  8. Certificates were awarded to Competent 

Persons 
Como ya es tradicional con la presencia de la 
Ministra de Minería, Sra. Aurora Williams, y 
representantes de las entidades miembros de 
la Comisión Calificadora de Competencias en 
Recursos y Reservas Mineras, con fecha 06 de 
Enero de 2015 se hizo entrega de Certificados 
a los 39 Profesionales calificados durante el 
año 2014, como Personas Competentes en 
Recursos y Reservas Mineras. 

As is now traditional, on January 6, 
2015, certificates were awarded to the 
39 professionals qualified during 2014 as 
Competent Persons in Mining Resources 
and Reserves in the presence of the 
Minister of Mining, Mrs.  Aurora 
Williams, and representatives of the 
Mining Commission for the Qualification 
of Competences in Mining Resources and 
Reserves. 

 


